
































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































— 1283 — Fasti-

Fasti. År 1519 Vaste i 0stemielde ock Vaste 
pa Refïem (Haus) NRJ II493 b8 o. f. Vast[e] 
Ionszen NRJ III 232” (Senjen 1521). Vaste 
pa Vick (Jelse) NRJ III 292e (1521). Vaste 
pa Talge (Ryf.) NRJ III 31:” (1521).

Fastùlfr även i Engl.
Fenkell även i Engl.
Finna även i en svensk ock en dansk runinskr.
Finnbiçrn. Fi[n]biorn j Lindeness (Lier)NRJ 

IV 79” (1528). Fi[n]bion j Haffland (Mo- 
dum) NRJ IV 8924 (1528). Även i Engl.

Finnbogi. F. Einarsson DI VII 253 0.1.(1495), 
306 o. f., m. fl. Ion Finbogason prestr 1496 
o. ff. DI VII 291, 37231 m. fl. Biskop F. skri- 
ves lat. Finbochus DN XVII I049'(i46i).

Finngarôr. Ffingardh Byprnsson DN XVIII 
180 (Sigdal 1502). Fingard j Liden (Lier) 
NRJ IV 7930 (1528). Fingar j Haudestad 
(Modum) NRJ IV 89” (1528).

Finnkell. Ffinckell paaRemme(Vang,Valdres) 
NRJIV I028(i528). FynckellJostadt(Slidre, 
Valdres) NRJ IV 16324 (1528).

Finnr även i Engl.
-finnr: Ås- tillägges.
Finnviôr. Finduid j Findiulstad (Hallingd.) 

NRJ IV 862 (1528). Ffindwed i Findesetter 
(Hallingd.) NRJ IV 32831 (1528).

Flosi. Fl. prestr Biarna s. även Si2 I 53*, 
23714, 493s, 5291S. Fl. ÎPôroddz s. i slutet av 
1100 t. Si2 I 16824 o. f., 17214. Steinunn Flo- 
sad. [Ions s:ar] DI VII 6'° (1384).

Fldvent, -z. M. Isl. torbiorn Flovenzson 
DI VII i S 528 (1492). Flovent, Floent fora- 
rinsson 1505—06 DI VII 789“, VIII 10125.

Fôlki. Folcke Onsson även DN XVIII 16330 
(1500). Ffolke Vermwndhson även DN VII 
508s8 o.f.(i5oi). Falke paaNesz(Drangedal) 
NRJ IV 413 (1528).

Fôlkviôr, -ar. M. F. Svipdags s. i Yngl. s. 
skriven g. Fôlk-, Folviôar Hkr I 6611, CFr 
25s4, men han tycks vara densamme som an­
nars kallas Gautviör.

Forni se Tinforni. Även i Engl.
Framarr. En Fr. (var. Fraö-) StS 610 o. ff.
Freybiçrn även på danska runstenar.
Freyia. Möjligen även i gårdsn. Friæiubærgh 

DNI 411e (1399), nu Fröberg i Fûmes, Hdm.,
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ock Fr^iu nes BK 78 a10, nu Froines i Ul­
lensvang.

Friôa. En nu försv. gård Fridhaehwam i Laar- 
dal DN IV 767s3 (1505).

-friôr: Ιόη- tillägges.
Friôrekr. Bland namnets älste bärare är även 

att märka fadern till Arni Frireks s. -J- 1161 
CFr 360'3, Hkr III 42618.

Froôi. Ffrode Wagalstad (Sandeh.) NRJ IV 
126'8 (1528).

Frömundr. En Fromunder skrumer före stora 
mandöden DN IV ύ,ηγ2 (Spydeb. 1395).

-fugl: Sae-,
Fusi. Ett antal ytterligare eks. på användn. 

av detta kortnamn i DIVII. Några norska 
bärare i NRJ II ock III.

Gamall. t’orgæir Gamals s. DN'S. 3033(Vald- 
res 1337). Staeinfinner Gamalsson DN VIII 
i s816 (Lom 1346). Gamall, d. Gamle fcores 
s. DN XVIII 29 (Lyngdal 1388). Gamel i 
Dale (Ndm.) NRJ II 9630 (1320). Gamel pa 
Berstad (Nfj.) NRJ II 12123 (1520). Gam- 
mell paa Twed (Bhl.) NRJ IV 2o6'8(i528). 
Även i Engl.

Gamli. En Valgerpr Gamla d. omkr. 1200 
St2 I 4718. Martein Gamlason [Marteins 
s:ar] DI VII 17828 (1493. Ss. f), 372», VIII 
303’ (1510). G. fcorsteinsson även DI VII 
21111, 6315 (1503), VIII 9 523, 98s, 23525 (1508). 
En G. j Drapuliid DIVII 66940(c. 1500. Ss. -j-). 
t’orleifr Gamlason [î’orleifs s:ar?] DIVII 
5 4 324 (1501). G. Magnusson DI VII 698*' 
(i5°4).

Garôarr. GardærGunualdson även ZW XVIII 
35“ (1398)·

Garör. HerbrandGardsenZW VIl93'(Sandsv. 
1315. Avskr.). forleifuer Gardzson DN XI 
7538 (Vfd 1392). Gaard Anndresspn DN 
XVIII 864 (Tonsb. c. 1470).

Gaukr även i Engl.
Gautarr. Gauther paa Aleby (Hisingen) NRJ 

IV 1743 (1528).
Gauti även i Engl.
Gautr. Gautus de Mele ock Fynnus f. Gouti

även DN XIX 602” (1312). Sigurder Gautz- 
son även EJ 56912. Alfuer Gautzson även 
EJ 9212. Frodhe Gautzsson prester a Sool- 
berghom (Bhl.?) ZWIV 525ao(i40i). Gauter
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Ionsen även DN XVIII 6618 (1453). Odensn. 
G. även St2 II 311”, 324“.

Gautulfr. Gutulf Tr0dszen DN XVIII 2o6u 
(Eidsb. 1514).

Geirbrandr. En Gerbrand stenhogher NRJ 
III 1483 (Trondhj. 1520). Tysk?

Geirdrifull. Skrives Gerrpriful Ed2 II 6194.
Geirlaugr. Gjellogh Glende (Sml.) NRJ IV 

32I28 (1528).
Geirleifr. G. f’orkelsson skrives Gylleifer DN 

VIII 312s (1427). År 1521 en Gerloff NRJ 
III 1838 ock Geloff i Bends gardt (Bergen) 
NRJ II 62710. Mester Geloffs gardtt (Ber­
gen) NRJ II 61721 (1521). Gerloff pa J0sen0 
(Fillan) NRJ II 5 52“ (1520). Gerloff pa Brat- 
wer(Ndm.) NRJII 64s (1320). Skipper· Ger- 
loff aff Kampenn NRJ II 573** (1521) tycks 
vara tysk.

Geirmundr. Skrives g. Girmvndar DI IV 7021 
(1446).

Geirr. G. Arna s. även An VII 1401. Geir 
Uigfusson även DI VII 90“ (1492). En yngre 
Ion Geirsson DI VII 523® (1500). Gliufra- 
G. igtunn BSn 26. Geirsholmr även St5 I 
498', 5121. Geirseyr DI VI 255s1 (1480), VIII 
268” (1509). Även i fd.

Geirulfr. Ericher Gierulds0nn DN XVIII 6713 
(0iestad, 0. Agder, 1453. Avskr.). Gerulff 
Arnæson även DN XVIII 182s5 (1502). Ger- 
wlff, -ulff paa R0roltt (Bamle)A7?yiV 5 728, 
25410 (1528).

Geir{>rùôr. Om G. Erlings d. Skiälgs s:ar se 
under Iar{>ruör,som sannolikt är hännes rätta 
namn. Giærtthrudh, d. Giærttrudo Ifuersd. 
DN XVIII 46 (Lesje 1420).

Gellir. En G. år 1254 St2 II 22218.
-gerör: Gunn- tillägges.
-getall: "Sann-,
Gestr. Gulbrand Gests0n DN II 676'* (1480). 

Olaff Gestson sokne presth i Lygnnedal DN 
VIII 42037 (1485). Giesst Erikzsen DN XIII 
12733 (Brandbu 1494. Avskr.). Haauard Gest 
s. DN XVIII 17618 (Slagen, Vfd, 1502). Han 
är tydligen son till G. Hauardzson (sp. 32948). 
Även i Engl.

Giafvaldr. Gevild pa Froesetter· (Byneset) 
NRJ II 153e (1520). Geuællj Braate (Eker) 
NRJ IV 73n (1528). Geueld j Sudz-em (Lier)

NRJIV 762,(i528). Geuall paaHonen(Rgr.) 
NRJ IV 145·2 (1528).

Gillingr anses förekomma på en dansk run­
sten.

Gisl även på en dansk runsten.
Gislaug. Gysl0y Ærlandzd. DN XVIII 83 

(Nfj. 1466. Avskr.). En hostrw Geslogh NRJ 
II 598(Hiteren 1520). Geslogh huskoneAV?/
11 20724 (Værdal 1520).

Gisli även i Engl. Biformen Gitle flerest. i 
NRJ III.

Glumr. Viga-Gl. även Dl III 7” (c. 1290). En 
Sigurör Glums s. år 1243 St2 II 97s.

Glôôir. Lidhuordher Gl0derssz0n DN XVIII 
4018 (Eidanger 1404). Gl0der t’orgæirssun 
även Ζλ/VXI I2i2 (1417). t’orgeir G10ders-, 
Gl0derson DN VII 38613 (Oslo 1434), V 487s4 
(1439). K°°l Glcfderson även DN XI 13127 
(1426). lapp Gl0dersson DN V 64318 (Gjer- 
pen 1475). Ett flertal fall i NRJ IV.

Gnupr. Dat. NupeSiuordsz0n även DN XVIII 
79 (1463)·

Grani. Gr. (var. Hrani) gullhçttr pHv 513, 
91" o. ff. Även i fsv.

Grima. Gr. t’orgeirs d. även St2 I 13112.
Grimkell även i Engl.
Grimnir. Gr. (var. Grimr) mvncr omkr. 1200 

St2 I 26718.
Grimolfr även i Engl.
Grimr även i Engl.
-grimr: Sae- tillägges.
Griötgarör. Gredh-, Gredgardh Bionson även 

DN XVIII 89 (1472). Även i fsv.
Grundi. Dyræ Grundæ s. DN III 39218 (Eker 

1396). Ronndoug Grunnded. Ζλ/VXVIII 9028 
(Grenl. c. 1480. Avskr.). Torevil Grwnda s. 
ock Olaff Grwndeson DN I 724 (Nissedal 
1501). Grunde Kolby (Ullensaker) NRJ I
12 a18 (1514). Grwnne paa Ar0enn (Sannike- 
dal) NRJ IV 39® (1528).

-gryla: Skinn-.
Guöbigrg. Gudborg Ladeng (Ullensaker) NRJ 

I 13 a28 (1514).
Guöbigrn. Gwdbi0rn i Hoglen (Shdl.) NRJ 

I 1751 (1518), men han skrives Gwndbi0rn 
NRJ I 316'1, 45210, vadan det förra väl är 
felskrivning. Gudbiornn paa Strand (Fors­
hälla, Bhl.) NRJ IV 1938 (1528).
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Guôfastr. Gudfasth, -ffast pa Foldestadh (0r- 
sten, Sdm.) 1520—22 NRJ II 10910, III 61728. 
Gudfasth pa Brwstad(Ytter0en)AV?/II 232s' 
(1520).

Guôfinna. >G. Skulad.» DI VII 728* (1504) 
rättas till G. Gudmundard. Skula s:ar. G. 
Ionsd. även DI VII 184, 423'’ (1499).

Guôfr0ôr även i Engl. Se Björkm. s. 53.
Guôi. G. Tollus[on] Brâvallakappi Ark X 2308.
Guölaug. Är 1520 Gudelogh huskona pa Fe- 

setter (Guidai) NRJ II 1711, Gudelogh hus- 
kone pa Vinie (Stjord.) NRJ II 1868 ock 
Gudelogh huskone j Leffangher NRJ II 
197e.

Guölaugr. G. Oddz s. även SR II 121, 22212, 
22913. Han är kanske far till Are Guôlavgs 
s. SR I 22213, 322s4 (1263). År 1236 G. Gils 
s. SR I 483. År 1253 Gvôlaugr pilltr SR 
II 19710, 2027. Enligt Oxf. edit, var dennes 
namn Guthormr p. G. Sueinsson skriven d. 
Gudlaugi DIVII ioi28(i492). G. Loptzson 
även DIVII 14122 m. fl. Are Gudlaugsson 
även DIVII 278s (1496) m. fl. G. Gudmunds­
son DI VII 39310 (1498). En G. prestr omkr. 
1500 DI VII 456. Äfter 15c» flera fall i DI 
VII.

Guöleif. G. å Skinnastçôum är samma person 
som G. Asgrims d. SR II 24218.

Guôleifr. Gylleifert’orkeilsson skrives annars 
Gelleiwer, Geileifuer o. s. v. (se under Geir- 
leifr). Hör således icke hit. Hallvarör Guö- 
leifs s. skrives lat. Gudlawij, -laui ZLVXVII 
162e (1397), 3382s(i424). Holmstein Gudleifs- 
son DN III 487 o. f. (Elverum 1425).

Guömarr. Gutmar Hedeim (Hedrum) NRJ 
IV 13113 (1528).

Guônÿ·. G. Helga d. Loptz s:ar skrives Gyöny 
SR II 1082.

Guörikr även i fsv.
Guôr0ôr. Lat. God-, Gothredus DN XIX 1635 

(1250), 17030 (1256).
Guôùlfr. Ingwar Guuluulfs d. DN IX 40710 

(Vinje, Telem., c. 1500). Gudwlf Deline (Nan- 
nestad) NRJ 117 a14 (t 514). Guloffpaa L0ff- 
landt (Dalene) NRJ 111 422s (1522). År 1528 
GudulfF Bryner (0ier, Gbd.) NRJ IV 6313, 
Gudulff j Haffskoll (Lier) NRJ IV 77s, 32714, 
Gudulff j Ringenessz (Krodsh.) NRJ IV 87”

ock Guddwlff Vesby (Nannestad) NRJ IV 
225211.

Guöpormr även i Engl. Se Björkm. s. 48 o. f. 
G. Gyöu s. skrives Guthurn Godessone DN 
XIX 4581» (1300).

Gulli. Ett flertal fall i NRJ I—III.
Gummi. Gumme j Flaagaan (Sigdal) NRJ IV 

8414 (1528). Gumme paa Kaffrestadt (Bhl.) 
NRJ IV 18521 (1528). Gumme paa Brogh 
(Tjörn) NRJ IV 21518 (1528). Gumme Ffhry 
(Odalen) NRJ IV 22222 (1528).

Gunna. G. aa Borro även DN XVIII 5 524(i432). 
Gunnarr även i Engl.
Gunnbiçrg. Gunnby0r Nerizd. DN XVIII 86! 

(Tonsb. c. 1470. Avskr.). Gwndborig pa 
Valde (Ryf.) NRJ II 484'’ (1519). Gwnd- 
bi0r paa Stem (Næro, N. Trondbj. amt) NRJ
III 2ΐ61β (1521). Gundbierg Narrim (V. To­
ten) NRJ IV 1559 (1528). Gundbi0rg Skaare 
(Eker) NRJ IV 326e (1528).

Gunnbiçrn. Gvnby0rn Tordason DN XVIII 
85” (Ryf. 1469).

Gunnfr0ör i Engl. Se Björkm. s. 55. 
Gunngerör. Kv. N. Gwnngerd Gudstadt 

(Stange, Hdm.) NRJ IV 11120 (1528). 
Gunnhildr även i Engl.
Gunnhvatr även i Engl.
Gunni. G. brätte är väl samme man som 

Gunne bret D N XIX 469 (1303), 51522, 529”. 
Kall Gunnason DN XIII 41 (Lardai 1398). 
Gunne Torleifson DN XVIII 103 (Sandsv. 
1484). GwnnæKætilsson DN XVIII i8o(Sig- 
dal 1302). Gunde j Skoge (Orked.) NRJ II 
15912 (1520). G. Nordby (Nannestad) NRJ
IV 22531 (1528).

Gunnleifr. Ramonda Gunleifs s. DN1\ 2i628 
(Rakkest., Sml., 1414). Även i Engl. 

Gunnr0ör. Gunrod Ffureszetter (Ullensaker) 
NRJ1V 243I2(i528). Även iEngl. Se.Björkm. 
s· 55, 57·

Gunnsteinn. Gwnsten Torgivlsson även DN 
XVIII 16330 (1500). Gwnsten, -ein pa Ha­
land (Klepp, Jæderen) NRJ II 31910, III 27522 
(1519—21). Även i Engl.

Gunnulfr. Skrives Gwnuwer, d. Gwnnuwe 
DN XVIII 89 (1472), lat. Gunn-, Gunulfus 
DN XVII 15 826, 1602 (1396). Även i Engl. 

Gunnvaldr även i fsv.
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Gunnvçr. Gunor Swensd. DN XVIII 19331 
(Bygland 1505). År 1521 Gwadwor Klocker- 
hus (Bergen) NRJ II 62 518, Gvnduor pa 
Valle (Askoen, Ryf.) NRJIII 34519 ock Tor- 
mod Gwndwors s. NRJ II 583*® (Voss). 
Även i Engl.

Gutti. Gutte Engeberg (Ringsaker) NRJ IV 
9911 (1528).

Gyôa. Flera fall i NRJ II ο. IV, skrivet Gyde, 
G0de.

Gyntir. Gynter Halduorsen DN XVIII 94
(0iestad, 0. Agder, 1478).

Gyrôr. Skrives gen. Gyrôr Fsk 355”, 358s o. f. 
Även i Engl.

Haddi. H. j Tynnwagh skrives d. Hadh DN
XIV 53s (1445)·

Hafgrimr även i Engl.
Hafliôi. Ion Hafliôa s. -j· 1246 St2 II 97s. År 

1255 Glumr Hafliôa s. St2 II 24722. En Ion 
diakni Haflidason omkr. 1400 Art 24427. H. 
lonsson även DI VII 355e. Han är far till 
Biorn Haflidason DI VII 16020 (1493), 2902, 
3008' (1496. Ss. J-). H. Iuarsson även DI 
VII 31418 (1496). t’orleifr Haflidason DI VII 
62712 (1502). Ragnhilldr Haflidad. DI VII 
68822 (1504).

Haf{>ôrr. Hafporr Halldors s. från 1200-t. SP 
' I 524. Talrika fall i NRJ I—IV.
Haki. Hake pa Hielmeland (Ryf.) NRJ III 

34928 (1521)· Haghe i Vickæ (Suidai) NRJ 
II 473 ’* (1519)·

Haklangr även på en dansk runsten.
Häkon även i Engl.
Håleikr. Holegh pa Hoffde (Hevne) NRJ II 

7317 (1520).
Hagbarör. Haffbord, Habordh Slottstad

(Odalen) NRJ I 5 a1, 16 a10 (1514). Jon Ha- 
bordsen NRJ II 24124 (Sareen 1520). 

Hälfdan även i Engl.
Hallbera. H. kona Hrafnkels Skeggia s:ar

(i slutet av 1100-t.) Bp I 442. H. Thomas 
d. även SP II 2726.

Hallbiçrn. H. Olæifs s. skrives lat. Halber- 
nus Olefvi Sig 445.

Halldôra. Dat. Halldoru SP II 6*.
Halldorr även i Engl. Skrivet Aldor NRJ II 

492 a4, 493 b2 (1519).
Hallfastr, -s. M. N. ? Se Holmfastr. 
Hallfriôr. H. Ôfeigs d. även Bp I 43 528. Om

Gunnlaugr Hallfrföar s. se nedan under 
Hallfr0ör.

Hallfrpör. Gunnlaugr prestr Hallfreôar s. SP
II 13612, 15029, 285s. Han kallas i Oxf. edit.
Hallfn'ôar s.

Hallgeirr. Halgerus [Asmundar s.] canon, sta- 
vangr. även DN XVII 1224 (1381). 

Hallormr. År 1519 Haldorm pa Hwgland 
Time, Jæderen) NRJ II 30912, III 241Hal­
orm pa Grithpm (Klepp, Jæderen) NRJ II 
31711, skriven Holdorm NRJ III 247', ock 
Hald-, Holdorm pa Jasont (Sole, Jæderen) 
NRJ II 3444, III 25430.

Hallötta. Hallotta Hakonard. DI VI 97 (1477). 
Hallvarör. Skrives i påvebrev lat. Hallualus 

DN XVII 73" (1351), Alwardus, Halordus 
ZWXVII 398 (1336), 81230; 971S (1362), Hao- 
lardus DN XVII 95' (1359), 99, 8374. Även 
i Engl.

Hami. M. N.? Hamo longue DN XIX 56111
(1307)·

Håmundr. En Hamone gaut de Norwagia DN 
XIX 50823 (1305). Hamundus Rusker ock 
Homundrus de Northberghen ZWXIX 554 
(1307) — alla osäkra — snarare Åmundr. 
Även i Engl.

Haraldr även i Engl.
Hårekr. År 1521 Hereg paa Odt (Ledingen, 

Salten) NRJ III 19917 ock HeWg paa Da- 
lenn (Gildeskaal, Salten) NRJ III 20720. Så­
som hit hörande gårdsn. äro antagl. även att 
märka Herigs-, Horigs-, Haerigsstad NRJ
III 261 o. f. (1521), nu Herikstad i Varhaug, 
Jæderen, skrivet Hergestad NRJ II 2932&, 
3003 (1519), samt Hereg-, Hergestad NRJ
II 322'9, 48719 (1519), nu Herikstad i Time, 
Jæderen, skrivet Herrigs-, Hergsstad NRJ
III 27721, 24323 (1521). Kanske även Herrig- 
swedt, Hergesued NRJ III 2023 (1521), II 
299n (1519), nu Heresvele(?) i Ogne, Jæde­
ren.

Hästeinn även i Engl.
Haukr även i Engl.
Heöinn. Heidhin Ommundhzson även DN 

XVIII 4239 (1412). Även i Engl.
Helgi skrives med runor hselhi i Maeshow- 

inskr. nr. 9 Munch Sami. Afh. IV 526. Lat. 
Halgo DN XIX 12119 (1224). Även i Engl. 

Hemingr. Harnit Hæmingsson även DN
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XVIII 304 (i 389). En Hemyngus de Thrun- 
dene DN XIX S3S3*(1 ?°S—06). ÄveniEngl. 

Herbigrg. Ett flertal fall i N RJ I, II. 
Herbigrn. År 1528 Herbion, He.rbi0r jRacke- 

stad (Eker) N RJ IV 74 a35, 33112. Herbjönne- 
röd på Orust skrives Herbenerudt NRJIV 
20613 (1528).

Herbrandr. f’rondir Hærbrandzson DN XII
82” (Sogn 1371).

Hergautr även i Engl.
Hergeirr. Hergeyr hostiler DN XIX 560e

(1307)·
Hergils. Olaff Hergulson även DN XVIII 

89s (1472).
Heriolfr även på en dansk runsten.
Herlaugr. Hallvartt Herlogszenn DN XVIII 

97S5 (Elverum 1480. Avskr.). Herlug pa Me­
lina (Hafslo, Sogn) NRJ III 39618 (1522). Her- 
logh j Knifue (Eker) NRJ IV 72' (1528). 
Biskop Herlaugr Vigleiksson skrives lat. 
Herlauus corning DN XVII 11281 (1489). 
Hellog Hog (Tjomia) NRJ IV x3518 (1528). 
Hellug y Szanderud (Brunlanes) NRJ IV
13713 (1528).

Herleifr. Helleeff Willesrud (Ullensaker) NRJ 
I 13 b" (1514). Ett flertal fall från 1520-t .NRJ 
II—IV.

Herleikr. Haerleik Ausulfsson även DN XVIII 
3128 (1389). Herlicker Herlicksen även DN 
XVIII 0724 (1453. Avskr.). Torger Herlekx 
s. även DN XVIII 120” (1493)· Herlegh pa 
Nessym (Nærbo, Jæderen) NRJ III 25721 
(1521).

Hervér. M. N. ? En Heruerus de Northber- 
ghen DN XIX 555* (1307) skulle kunna re­
presentera detta namn.

Her{>iôfr. En diktad H. Kml v. 15.
Hialdr. JfrhelöaRpåTjurkö-brakteaten(50o-t.). 
Hialti. f’orgerr (var. f’orgils) Hialta s. år 1255 

SD II 232s.
Hiarrandr. Hierrendh Haluardzson även DN 

XVIII 10237 (Lardai 1484). Hiæran j Torde- 
bærgh (Eker) NRJ IV 7332 (1528). 

Hiarthgfôi. M. Fing. SD I 32s3.
Hilda. Erlingr Hildu s. skrives Helenger, 

Hallenger Hildesone DN XIX 47815 o. f. 
(1303), 484’ o. f., 49038, 492®, 49631, 51733. 

Hildigunnr. Hellegwnde p[a] Barcke (Strand, 
Ryf.) NRJ II 365s (1519).

Hildolfr även i Engl.
Hildr. H. Baugs d. kallas f’orgerôr Fl I2428. 

Även i Engl.
Hiçrleifr. Ôlâfr Hiçrleifs s. även SD (I 325s4), 

II 32386.
Hiçrtr. Âsbiorn Hiartar s. 1171 SD I 9230, 

kallad Liotz s. i Oxf. edit. I s. 66ss.
Hi gr var ôr. Tierwor pa Orestad skrives Tior- 

ward NRJ II 27221 (1519).
Hlif. Liff, Liiff pa Hogland (Egersund) NRJ 

II 20828 (1520), III 28025 (1521).
Hlifa. Liffue concubina NRJ II 61920 (Ber­

gen 1521). Liffue Arned. NRJ III l9314(Ve- 
steraalen 1521).

Hnaki. Även som binamn: purlabr nhaki i 
en mansk runinskr. Aarb. 1899 s. 235. Oluff 
Nackessen paa Nordhoglen, Shdl., NRJ I 
69a1, 17s4, 3178 (1516—19).

Holmkell även i Engl.
Holmlaug även i fsv.
Hôlmsteinn. Lauritz Holmstensszpn DN

XVIII 8828 (Telem. 1471). Hit hör kanske 
även Holste[n] pa Rode (Voss)/V7?/TI 59810 
(1521).

Holti. Iæmmælter Holtason EJ 282® (Ene- 
bak). En gårdspart Holta luti i Husaby (Spy- 
deb.) DN II 39324 (1388). Holto Sudrem 
även NRJ IV 227“ (1528).

Hornbogi. M. Fing. H. iarl DS 98, 105 o. ff.
Hraöi även på en dansk runsten samt i Engl.
Hrafn även i Engl.
Hrafnkell även i Engl. Fsv. Ramkel.
Hrafnsvartr även i Engl.
Hrefna även på en dansk runsten.
Hreiöarr. Skrives a. Reedhar DN XVI 149”

(1445)-
Hreppir även i fsv.
Hrifla. Hr. f’orsteins s. även DI III 1318. En 

gård Hriflugerdi DI III 44611 (1390). Av en 
sidoform till detta namn är väl a. Rifla på 
en dansk runsten.

Hringr även i fsv.
Hroaldr även i Engl. Fsv. Roald.
Hroarr. Hr. konungsfraendi skriven lat. Ro- 

herus DN XIX 93s2 (1217).
Hrôôgeirr. En biskop Rodgeir YS 32e, 4012 är 

väl uppdiktad. Rodgierd Odenssagh (Rmr.) 
NRJ I 12 b35 (1514). Även i fsv.

Hroômundr se Hromundr.
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Hrôôôlfr. M. N. Rodulff paaTorudt(Brandbu) 
NRJ IV 148'’ (1528). Rodulff paa Dyreby 
(Tjörn) NRJ IV 213s4 (1528).

Hrôi även i fsv.
Hrôkr även i Engl. Se Björkm. s. 113.
Hrôlfr även i Engl.
Hrolleifr. Roluff Mÿckleby (Folio) NRJ 124 a4 

(1514). Rolloff Torpe (Brunlanes) NRJ IV 
13711 (1528). Fsv. Rodhlef.

Hrômundr. Oviss är Thorsten Ramunder-, 
Romundsz0n DN XVIII 55 (Slagen, Vfd, 
1432. Avskr.). En RodmwndfränShdl. NRJ 
II 5024 (1521). Olaff Romwnsson NRJ II 
516 b14 (Kvinnh. 1519). Även i Engl.

Hröptr skrives felakt. t^roptr Ed2 II 47214.
Hrosskell även i Engl.
Hriitr även på en dansk runsten.
Hugi. Hugo canon, stawangr. [Vilialms s.] 

även DN XIX 575 (1309).
Hugleikr. Audoneus Hugleyci,-laci ävenZW 

XIX 1975 (1280), 429” o. £, 436“ (1295) o. ff.
Hundingr även i Engl.
Hundolfr även i Engl.
Hungeirr. Vlfo Hongersson DN XVIII 27s

(Tensb. 1375).
Huni även i Engl.
Hçôbroddr. Även i Haleygia ættartal Hodd- 

broddr Ed2 III 459°.
Hçôleikr. Nom. haöulaikaR på Kjolevig-run- 

stenen (500-t.).
-hçfôi: *Amb-, "Hiart-, *0rkn- tillägges.
Hggni. Lat. Haugno DN XIX I2i19 (1224).

Iarôarr. Iadderus Land DNXIX 527,4 (i304) 
representerar möjligen detta namn.

Iarl. Nom. eirilaR i By- o. Veblungsnäs-inskrif- 
terna (600-t.).

Iöungr. Synes ingå i gårdsn. Idunghsas EJ 
8, nu Edingsaas i Saude, Telem. Av en sido- 
form Idingr det nu försvunna Idinghstadir 
i Gjerpen EJ 2b2.

Ilian. Lårens Illiansson även DN XVIII 10114
_ (1481).
Imi även i Engl.
Inga. En hustrv Ingæ DN XVIII 84 o. f. 

(Hdm. 1468).
Ingibigrg även i Engl.
Ingigerör. Ingigierdt Anfinsd. DN XVIII 37 

o. f. (0. Agder 1400. Avskr.). Inggegerd, d.

-e t’rons d. även DN XVIII 69s5 o. f. (1457). 
Ingegerd pa Aleness (Vikedal, Ryf.) NRJ II 
434” (1519). Senare talrikt representerat i 
NRJ.

Ingimarr. Philippus Ingemarj även DN XVII 
61818 (i486), 661 o. ff., 66914, 1134’ (1499). 
Även i Engl.

Ingimôôr. M. N. Ingemod pa Svineland
(Jælse, Ryf.) NRJ III 293“ (1521).

Ingiriår. Även i Engl. Lat. Ingeridis ZWXVII 
1230 o. f. (1416).

Ingivaldr. Ingewaldus Iohannis clericus et 
prior nidros. även DN XVII 56912 (1465), 
67ο10 (1499. Ss. f), 1053” (1466).

Ingivarôr. M. N.? Ingwordt paa Gunnesby 
(Hisingen) NRJ IV 1683 (1328) tycks repre­
sentera ett sådant namn, men skulle väl ock 
kunna vara en skri vform av Ingvar.

-ingr: (IÔ-) tillägges. Jfr -ungr. (Tillägg.).
Iôarr. Ioarus Eschilli även DN XVII 431“ 

o.f.,435s(i438). Hauordh lursson DN XVIII 
i S 510 (Hobol 1498. Avskr.) är kanske ock att 
räkna hit. Ioer Erlandsen NRJII 75*· (Sm0- 
len 1520).

Iögeirr. Asbiprn Iogersson DN VII 722s5 
(Sande, Vfd, 1530).

Iögrimr. Iogrim Andersson rättas tillAudens- 
son (se DN XI 9071). Siurder Iogrimsson 
(Iostæin- felakt.) även DN X 1283 (1438).

Iohan. Skrivet Iuuan, g. -s DN XVIII 98 (c. 
1480), d. Ioane St2 II 13ο33.

Iökell. Även i Engl.
Iolfr. En Iulfur kongr HA 17 o. f., 25 o. f. 

Ur värkligheten Alff Ywlffson DN V 68710 
(Eidsv. 1491). Även i Engl. Se Björkm. s. 71.

Iônfrfôr. Μ. N. Maggæ Ionfrids d. NRJ II 
623s4 (Bergen 1521).

Idrunnr. Även i Engl.
Iosteinn. Siurder Io[stæi]nson DN X 1283 

rättas till Iogrimsson enl. DN V 493*". I. 
Æysteins s. skrives lat. Io-, lustanos Estanj 
DN XVII 73 (1351). I0sthen pa Klepstad 
(Inderoen) NRJ II 22115 (1520). Även i Engl.

Isakr. Isaac f. Gautonis även DN XIX 209* 
(1281).

Iudit. Kv. N. I. po Domdall (Sund, Shdl.) 
NRJ I 12030 (1518).

Ivarr. Även i Engl.
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Içrundr. Lat. Iarundus även DN XVII 798s 
(1284).

Karl ock Karli även i Engl.
Kaupmaör även i Engl.
Keli. torkell Aårna s. J- 1244 SD II 5ο18 kal­

las Bitru-Keli, forkell Bitrv-Keli SD II 43s, 
52*. Keli är tydligen en förkortning av man­
nens dopnamn.

-kell: Orm- tillägges.
Ketilbiçrn. Även i Engl.
Ketill. Även i Engl.
Ketillaug. Även i Engl.
Kiaran. K. {jraell även SD I 4.
Knui. Även på ett par skånska runstenar.
Knutr. En K. far till Oddnÿ Knûtz d. från 

1100-t. Bp I 20710 är att märka bland äldre 
bärare av namnet på Island. Även i Engl.

Kolbeinn. Även i Engl.
Kolbiçrn. Även i Engl.
Kolbrandr. Även i Engl.
Kolfinna. K. f’orvaldz d. Snorra star även 

SD II 18513, 300”.
Koli. Även i Engl.
Kolli, t’érarinn Kolla s. år 1242 SD II 33.
Kollr. K. s. Miôfiarôar-Skeggia (på 900-t.) 

även BSn 23s. Även i Engl.
-kollr: Sæ- tillägges.
Kolr. Kool Haelgiæsson även DN XVIII 10329 

(1489).
Kraki. En Kr. (var. Kråkr) år 1259 SD II 308’* 

o. f.
Kråkr. År 1255 Kr. undir Hrauni SD II 247’* 

ock Olåfr prestr Kräks s. SD II 278”, 3039.
Krokr även i fsv. ock i Engl.
Kupsi även i Engl. Se Björkm. s. 86 o. f.
Lagi. Lage i Herresetther (Trogst.) NRJ I 

26 a” (1514).
Lambi. En Lambe rust DN XIX 468 (1303). 

Walterus Lambesson DN XIX 46431 (1303).
Langlif även i Engl.
Leggr även i Engl.
Leiöulfr även i Engl.
Leifi. Lewe pa Haland (Ryf.) NRJ II 467*

(1519)·
Leifr. Oon Leifsson även DN I 597e (1451).
Leikr. Leeg paa Tange (Orust) NRJ IV 2075 

(1528).
-leikr: Hçô- tillägges.

Liôvarôr. t’oralder oc Gl0dar Liduordz s.
ZWII 49110 (Kodal, Vfd, 1421).

Liôôôlfr. Taraide Liodolfs s. DN IV 763’° 
(Borre, Vfd, 1503). Li0dulfF paaTwed(Orust) 
NRJ IV 2o6,# (1528). Fsv. Lydholf.

Liotr. Även i Engl. Fsv. Liut.
Loôinn. Skrives d. Loödane, Lodhene DN\ 

52” (c. 1310), IX i8i84 (1384). Även i Engl. 
Loôvarôr se Hlçôvarôr.
Lçgmaôr. Även i Engl. Fsv. Lagman. 
Magnhildr. Ett flertal fall i NRJ II—IV. Även 

i fsv.
Måni. M. <5r Gnupufelli är far till Guöny Mana

d. SD II 20911 (1254). En norsk Mane paa 
Ni0ss (Leikangr, Sogn) NRJ III 386s3 (1522). 
Även i fsv.

Mår. Även i fsv.
Mariana. Kv. N. Marianne Siwrds d. NRJ

II 5 68* (Troniso 1521).
Markds. Med runskr. markufs] på södra ga­

veln av en rökstuga på Jaastad, Ullensvang, 
ock markus i en nu försvunnen inskrift på 
en liksten vid Kinservik, Hard.

Måsi. Även i fsv.
Meginn. Även i fsv.
-môôr: Al- (Alf-), Ingi-, Råö- tillägges. 
Mundgerör. Mongerd, -gierd, Mun-, Mund- 

gierd Vlfszd. DN XVIII 206 o. f. (Eidsb. 
1514. Avskr.). Även i fsv.

Mçttull. M. finna kon. även i Biarka rimur 
HKr 116.

Nafarr. Naffwer pa Stene (Dalene) NRJ II 
2821 (1519), III 269s2. Även i fsv.

Nafni. Även i Engl. ock i fsv.
Nagli. Även i fsv.
Nåttfari. Även i fsv.
Niåll. Nialdus Bardori canon, monasterii de 

Holsno i ett påvebrev ZWXVII 3702 (1428). 
Det är väl samme man som N. Bardarson 
aboti at Helgafelli på Island.

Nçkkvi. Jfr fsv. Nokke.
Ôblauôr. Även i Engl. Se Björkm. s. 169. 
Oddbiçrn. Även i fsv.
Oddgeirr. Även i fsv.
Oddi. Odde i Taon (Hobol) NRJ I 24 a19 

(i 514)·

Oddleifr. f’prhallr Oddleifs s. år 1242 SD II 
2b\

Oddr. Lat. Odo DN XIX 12231 (1224).
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Oddrun även i Engl.
Ööinkårr även i Engl.
Ôôriôr. Dat. woöuriöe på Tunestenen (400-t.).
Ôfeigr även på en dansk runsten samt i Engl.
Ölåfr även i Engl. Se Björkm. s. 4 o. f.
Ôleifr. Ac. alaib i en runinskr.(c. ioooî Buggê) 

på en nu försvunnen sten från 0vre Tan- 
berg i Norderhov, Rgr. Även i fsv.

Ôlgf även i Engl.
Onås se Unås.
Orôrekr. Ordrick paa Hoff (Sogndal, Sogn) 

N RJ III 390'® (1522). Hit hör väl ock Orrig 
paa Sanda (Sogn) NRJ III 411s1 (1522).

Ormarr även i fsv. samt i Engl.
Ormkell i Engl. Se Björkm. s. 106.
Ormr även i Engl.
Ormsteinn. Ormstein(var. Holmsteinn) Spak- 

bessa s. Fld. 27, s625. Den senare läsarten 
är enl. Dr ock Nj den rätta.

Örökia. Skrivet Vräékia, g. -v SD II 9” o. f.
Ôspakr även i fsv. ock i Engl. Se Björkm. s. 

170 o. f. En Huspaker DNXIX 593 (1312).
Otamr även i fsv.
Ottarr även i Engl.
Opyrmir. Vdarm pa Helmewal (Ulvik, Hard.) 

NRJ III 1443 (1521). Wdarm pa Alsager 
(Kinservik) NRJ III 1473 (1321). Vtrom pa 
Bergesem (Strandeb.) NRJ II 519 a37 ock 
Vtrom pa Stangeland (Fjelberg) NRJ II 
521 a1 (1519) äro väl ock att föra hit.

Pålni. Gutorm Pallnesz0nn presterZLV XVIII 
9530 (Grenl. c. 1480).

Råögeirr. 0stenn Raagier-, Raagarsen DN 
XVIII 97 (Elverum 1480. Avskr.).

Råögerör. Radgerd pa Fossanger (Strand, 
Ryf.) NRJ III 3153 (1521), felskr. Raget NRJ 
III 37119. Rogerd huskone NRJW 1978 (Le- 
vanger 1520). Även i fsv.

Råömöör. M. N. Radmod i N0rwe (Borgund, 
Sdm.) NRJW ioo10 (1520). Radnod (felskr.) 
pa Hoge (Karmoen) NRJ II 422e (1519).

Råömundr se Råmundr.
Råöulfr. En dominus Radulphus de Ringis- 

aker DN XVII 797s (1284). En Radulfus 
clericus DN XIX 13633 (1228). Sannolikt äro 
båda till börden engelsmän.

Ragnheiôr. En son till R. Arons d. är även

Eyvindr prestr Ragnheiöar s. .SV2 I 305“, 
II ii1, annars kallad f’ôrarins s.

Ragnhildr även i Engl.
Ragni. Ragne pa H^cke (Karmoen) NRJ III 

333" (1521).
Råmundr. Thorsten Ramunder-, Romunds-

ζφη DN XVIII 5 5 (Slagen, Vfd, 1432. Avskr.) 
— oviss. Borwar Rammuns s. DN XVIII 
12032 (Numedal 1493).

Rauör även i Engl. Se Björkm. s. 114.
Reistr skrives uristr på en dansk runsten.
-riôr: Ôô- tillägges.
Rikolfr. Eiriker Rikolfson DN XVIII Ö323 

(Hard. 1455). Rikoll pa Realstedt (Samn- 
anger) NRJ II 532 b (1519).

Rööi även i fsv.
Rolandr. En Rolandus de Norwegia DN 

XVII 81731 (1344). Erik Rolan ds en NRJ II 
149e (Trondhj. 1S20).

Runa som dopn. i fsv.
Runolfr även på en dansk runsten.
Rggnvaldr. Lat. Rauwaldus DN XVII 89318 

(1403). Även i Engl.
Rçgnveig. Ragnnigh pa Aske (Stadsbygden) 

NRJ II 40’0 (1520). Ragnnigh pa Hwalstad 
(Kinn) NRJ II 1382 (1520).

Rçndôlfr även i Engl. ock i fsv.
Såmr. Samr tiorskinn år 1161 SD I 1287. I 

Oxf. edit, kallas han Gunnarr. Påll Såms 
s. på i2oo-t. SD II 13610.

Samuel. Samul St0tzrud (Lom) NRJ IV 5124 
(1528).

Sandr. Trond Sandersen NRJII 240s2 (Saro, 
Finm., (1520).

Santi. M. N. Santhe paa Andros (Bhl.) NRJ 
IV 187« (is28).

Saxi även i Engl.
Selir. Tord Selliæs-, Sælliæsz0n DN XVIII 

154 (Hobol 1498. Avskr.).
Serkr. Barder Sserksson även DN XIX 436* 

(1295). Även i Engl.
Sigarr även i fsv. ock i Engl.
Sigbigrn. Se-, Sibigrn Beesler (Nannestad) 

NRJ I s a15, 17 a30 (1514). Även i Engl.
Sigfriör. S. biskup (1352—58) skrives lat. Si- 

fredus, -fridus DN XVII 77s3 o. f., 877, Sic- 
fridus, Segfredus, Siifridus D N XVII 8t31, 
83, Sifrinus DN XVII 5 729.



— 1299 — Sigfuss—Sunnulfr. — 1300 —

Sigfuss. Sefus Hogensen NRJ II 5813 (Freien 
1520), skriven Sieffoths NRJ II 64ο23. Ho- 
ghen Sefuseo NRJll 598(Freien 1520). Dessa 
äro väl far ock son.

Siggautr. Som dopn. i Engl. Se Björkm. s. 
118.

Sighiålmr. Som dopn. i fsv.
Sigi. Sige aff Mwle (Byneset) NRJ II 154” 

(1520).
Sighvatr även i Engl.
Sigleifr även i forngutn.
Sigriör även i Engl.
Sigsteinn även i Engl.
Sigtryggr även i Engl.
Sigurör. Med runor g. sihur|>ar i Maeshow- 

inskr. nr 11 Munch, Sami. Afh. IV 526. Lat. 
Segwardus DN XVII 339s (1424). Även i 
Engl.

Sigvaldr. Gwnuwer Syualson DN XVIII 89’
(Telem. 1472).

Sigviör. Även i Engl. Se Björkm. s. 121.
Sindri. Szyndre paa Strannd ock Syndre 

paa Tyane NRJ IV 43 (Hiterd. 1528).
Skagi. Även i fsv.
Skapti. Skapte Dalks s. SR II 1976 (1253). 

f’orkatla Skapta d. kona Gizurar hvita Bp 
I 6o39. Även i fsv.

Skarfr. Även i fsv.
Skati. En diktad Sk. iarl i Erex saga s. 1519.
Skeggi. Även i fsv. ock i Engl.
Skeifr. Även i fsv.
Skeringr. Även i fsv.
Skialdvçr. Även i Engl. Se Björkm. s. 123.
Skiçldulfr. t’orfinder Skiolduls s. DN1 333“ 

(Hobel 1377). En Skeldulphus deNorwegia 
DN XVII 8574 (1381). Skeldwlff Odzsson 
även DN XVIII 210'3 (1517).

Skôgi även i fsv.
Skolli även i fsv.
Skorri även i Engl.
Skuma även i Engl.
Slôôi även i fsv.
Smiör. Asbiorn Smidsson DN VIII ιηΚ1 

(Eidsb. 1404).
Snari. Siro Snare [Aslaksson?] DN XIX 5608 

(1307), 02228 (1316), kallad Snar[o] de Hou- 
seby DN XIX 620'4 (1316). En Snarre DN 
XIX 578 (1309), 581-.

Snerrir även i fsv. ock i Engl.

Snæbiçm även i fsv.
Snædis. Kv. Se Björkm. s. 125.
Snaeulfr även i Engl. Se Björkm. s. 127.
Solli. Solle Thorleffsenn DN XVIII lo6!(Hal- 

lingd. 1490. Avskr.).
Sonr som dopn. i fsv.
Spialli även i fsv.
Stäli. Staalerud i Andebu,Vfd, även ZWXVIII 

176 (1502). Även i fsv.
Starkaör även på en dansk runsten samt i Engl.
Starri även i Engl.
Steinarr. Med runskrift a. stainar på ett nu 

försvunnet stenkors (1000-t. Bugge) på Njær- 
eim i Nærbe s:n, Jæderen. Även i Engl.

Steinbiçrn. Steinbi0m Ormson DN XVIII 
I0237 (Lardai 1484).

Steinfinnr även i fsv.
Steinfriör även i fsv.
Steingrimr. Ifuer Steengrimszen DN XVIII 

20638(Eidsb. 1514). EnStangrimus deNorth- 
berge DN XIX 506 (1305).

Steinkell. En Stenekel de Norwagia DN XIX
463“ (1303).

Steinn även i Engl. Se Björk?n. s. 129.
-steinn: Berg- tillägges.
Stigr. Stig paa Ingebeck (Hising)./VÄ/ IV16834 

(1528). Stij Bagge NRJ IV 459111, 463 (1534 
—37). Sty j Hoyim (Frosten) NRJ II 237“ 
(1520).

Strangi. Strange i Ellen (Tune) NRJ I 26 b19
(1514). Även i fsv.

Styrkårr. Styrkar (a.) Einars s. år 1242 SR 
II 7*’. I Oxf. edit, kallas han Starkaör. År 
1254 Are Styrkars s. SR II 21814.

Styrkollr. M. Se Björkm. s. 132 o. f.
Styrlaugr. Aslaker Scorley tes-,Stellesone DN 

XIX 56010 (1307), 576 o. f. (1309) antages re­
presentera detta namn.

Stçpull. En nu försvunnen gård Stapuls rud 
i Skoger, Vfd, EJ io23e.

Sulki. Fsv. Solke.
Sumarr. Även i fsv.
Sunnifa. Synniffue, -offue Ionsd. DN XVIII 

106 o. f. (Nfj. 1490. Avskr.). En mängd fall 
i NRJ I—III.

Sunnulfr. En Robertus filius Sunnolfi DN 
XIX 724 (1200) är kanske norrman. Thort- 
killus Sunnulfi presb. stavangr. DN XVII
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1645 (1397), men Gunnulfi DN XVII 1582β, 
i6o2. Även i fsv.

Surtr. En diktad S. även HKr π 5 v. 34 o. ff. 
Svafr även i fsv.
Svanlaug. Swanogh Olaffzd. DN XVII 1272” 

(Hiterd. 1517).
Svartkollr. M. Se Björkm. s. 138.
Svartr. Svart Aslacsen NRJ II 5704 (Tromso 

1521). Även i fsv. ock fd. samt i Engl. 
Sveinbiçrn. En Sv. prestr år 1257 St2II 293”. 
Sveinn. Vanligt även i Engl.
Sveinungr. Asgauter Swenungsson DN VIII 

29033 (T0nsb. 1414). Wielm Swenungson 
DN XIV j612 (Jämtl. 1426). Torgier Sue- 
nungszen DN XVIII 827(Eidsb. 1466). Bi0nn 
Suenungsz0nn DN XVIII 95s5 (Grenl. c. 
1480) kanske en sonson till den äldre (c. 1360) 
med samma namn. Swenwngh Helghesson 
även DN XVII J27232 (1517). Swenungh 
Haluordsson ock Helghæ Swenunghsson 
DN XVII 1274 (1517).

Svertingr. Suertinngr t’orleifs s. även St7 II 
924, 58°. Ett flertal norska bärare i NRJII, 
III.

SvQrt. Kv. Fing. En Sv. i Biarka rimur HKr 
117.

Sæbiçrn. En Sabynus de Norwey DN XIX 
4886(i304)representerar möjligen detta namn. 

Sæfugl. M. Se Björkm. s. 115.
Sægrimr. M. Se Björkm. s. 116.
Sækollr. M. Se Björkm. s. 116.
Særeifr även på en svensk runsten (Agersta). 
Sævarr. Si0ffar i Haslundt (Skjeberg) NRJ 

IV 32412 (1528). Siofar i Moen (Eidsb.) NRJ
I 25 b20 (1514). Seffwar pa Lægehammer 
(Tysnes) NRJ II 517 a12 (1519).

Sçlva även på en dansk runsten.
Sglvarr. Soffwar Vnderhug (Fjelberg) NRJ

II 521 a* (1519).
Sçlveig Salue enken NRJW 9731 (Sdm. 1520).

En Salue NRJ II 624s (Bergen 1521). 
S0rkvir. 0sten Suerckersen DN XVIII 97 

(Elverum 1480). SwerkeIuuanson/λΛ7 XVIII 
9814 (Sveg, Härjed., c. 1480. Ss. ·[·). Serquid 
011estad (Lesje) NRJ IV 507 (1528).

Sçrli även i Engl.
Teitr även i Engl.
Theus. Theus paa Brende (Grenl.) NRJ IV 

36s1 (1528).

Tiçrvi. forsteinn Tiçrva s. f 1251 även St2
II 11929.

Tofa även i Engl.
Tofi. Audun Tofuasoa EJ 49129 (Tune, Sml.). 

Erjcus Thouonis även Ζλ/VXVII 24229(i407). 
Thowe Kelsson DN XVII 127439 (Hiterd. 
1517)·

T0ki. Tocho, Thoco Nicolai även DN XVII 
242 o. ff. (1407).

Torfi. Vestarr Torfa s. omkr. 1250 5^2 II17833. 
»Trion» se Troinn.
Trogen se Troinn.
Troinn. Μ. N. Hit hör kanske Trion DN IV 

94° (Jämtl. 1312). Trogend i Thesen (Oslo) 
DN II 694s6 (1488). Erlendh Troensson DN
III 724 (Vaage 1495). Trogen i Trondwigh 
(Hevne) NRJ II 53'® (1520).

Tryggvi. Tr0gge Torreszenn DN XVIII 191 
(Sandeh. 1504). Lat. Turgo HN110, Tryggo 
ΜΗ 1508.

Tumi även i fsv.
Tveggi som mansnamn på en dansk runsten. 
Tymmi. Thymo lone även DN XVII 345·

(1425)·
Uör. Odensn. Se Unnr.
Uggi även i fsv.
Ulfheöinn. Wlffueidenn Guttormsz0nn DN 

XVIII 96 (Grenl. c. 1480. Avskr.).
Ulfr även i Engl.
-ulfr: Hrpö- tillägges.
Una äfven i fd.
Unäs även i fsv.
-ungr: Iö- tillägges.
Unni. M. Se Björkm. s. 170. Även i fsv. 
-unnr: Dyr- tillägges.
Unnulfr. Vnnwl a H0otyeth(Hotveti Andebu, 

Vfd) DN XVIII 176s3 (1502). Äfven i fsv. 
Uri även i Engl.
Ursula. En norsk Vrswla NRJ I 59 b29 (Ber­

gen 1516).
Vagn även i fsv. ock i Engl.
Vakr. Även på Reistad-runstenen (inemot 600) 

wakrau.
Valgerör även i fsv.
Vålki även i fsv.
Val{)iôfr. Sigurder Val-, Vall{>iofsson DN

XIV 17’0, 1919 (Nfj. 1400—01). Vardiwl i 
Tasgard (Raade, Sml.) NRJ I 25 a30 (1514). 
Valdiw Kierstadt (Holter, Rmr.) NRJ IV
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338" (1528). Valtiwff K0gstat (Gjerdrum, 
Rmr.) NRJ IV 228» (1528).

Vandrâôr. Gen. wa[n]ôaraôas på Saude-run- 
stenen (500-t.?).

-varör: Ingi- tillägges.
Vébiçrg fsv. Viborgh.
Vébrandr fsv. Vibrand.
Veôhrhallr. M. Fing. Ed2 III 459n.
Véfriör även i fsv.
Végeirr (jfr Vigarr). Veger i Sylior (N. Fron) 

NRJ IV 57”, 6710 (1528). Fsv. Viger.
Vékell skrivet uikitil på en svensk runsten.
Vémundr. En vemuntr i Maeshowinskr. nr 

4 Munch, Sami. Afh. IV 525.
Vermundr. Bpövarr Vermundar s. 5/2Il24722 

(1255). Folke Vermunds s. DNl 724(Nisse· 
dal 1501), skriven Vermwndhson DN VII 
508s“.

Vestmaör även i Engl.
Vetrliör. Oudunn Wetelidsz0nn DN XVIII 

9539 (Grenl. c. 1480). Væthæleif, g. -lifs Gun- 
naerssonZXV XVIII i03(Flatdal,Telem., 1489).

Viöarr. En Wytherus de Norwagia DN XIX 
465 (1303).

Viökunnr. En diktad V. Håkonar s. Qrv 191.
Viöurr skrivet ui£>ur med runor på Karlevi- 

stenen.
Vifill. Wiuill Steinnarszpnn även DN XVIII 

96'* (c. 1480. Avskr.). Även i fsv.
Vigarr. I’order Vighirsson ZWIV 4191“ (Ha­

del. 1389). Vigher Kalson DN XVIII 91** 
(Gran, Hadel., 1475). Möjligen att föra till 
Végeirr.

Vigbertr. En Vigibertus Gunerii från Tron· 
denes DN XVII 143 517 (1501).

Vigfastr. Oluff Vicfastsen NRJ II 14534 
(Trondhj. 1520).

Vigi även i fsv.
Viglaugr även i fsv.
Vigleikr. Redulf Viklikson i ett sannolikt 

falskt brev DN VII 44213 (Sandsv. 1451). 
Vigleik Torgeirsson även DN XVIII 103” 
(1489). Det nu försvunna Vigleikstadhir i 
Melhus, Guldalen, skrives Wikle DN V 6291 
(1470).

Vigsteinn även i fsv.
Vigulfr även i fsv.
Vigvaldr. Siguardus Wiignaldj (i. e. -ualdi)

även DN XVII 885 (1355).

Vikarr även på en öländsk runsten.
Vikingr. Iwer Wichingson även DN XVIII 

92“ (1476), XVII 512“ (1458), 573“ (1470). 
Vilgeirr även på en dansk runsten. 
Vincentius. Först 1519 en norsk V. pa Sell 

(Manger) NRJ II 512 b“. Utländing är väl 
broder V. NRJ II 540 b22.

Yngvarr. Ingwor Reirsspn även DN XVIII 
18235 (1502).

Yrsa även på en dansk runsten, 
f’egn som dopn. i fsv.
t’içôgeirr. Torder Tiodgiers0nn DN XVIII 

9415(0iestad, 0. Agder, 1478. Avskr.). Även 
i fsv.

fripökell även på danska runstenar.
Hidstdlfr. Förleden t’iost- är väl subst. piöstr 

häftighet, våldsamhet, som i så fall antagl. 
från början varit binamnsprefiks, altså fciost- 
Ulfr. Det delvis ganska egendomliga skriv­
sättet antyder måhända, att med triostölfr 
sammanslagits något snarlikt namn med an­
nan förled. Men vilken? 

t’olfr. Skrives lat. Toluerus DN XVII 396s2
o. ff. (1432)·

t’ollof se t’orleif.
t’öraldr även i Engl. Se Björktn. s. 160. 
f’orälfr. Thoraluus Gudbrandi ävenZXVXVII 

87 (1355). Taralff pa Geterend (Dalene) 
NRJ II 29029 (1519). Taralff pa Owgstad 
(Jæderen) NRJ II 3011 (1519). TaralfLoke 
(Ullensaker) NRJ IV 22330 (1528).

I’orarinn. Skrives d. Horanni Si2 II 331. 
f’orbergr. t’orsteinn kollr t’orbergs s. på 

1240-t. St2 II 2221, 3I22. Dhorbergus cler. 
nidros. även DN XVII 79031 (1282). 

F’orbiçrg även i Engl. Se Björkm. s. 155. 
Horbrandr även i Engl. Se Björkm. s. 155. 
t’orgarör. Torgordh i Rudstad (Nannestad) 

NRJ I 17 a3 (1514).
f'orgautr. En Thorgout de Berwen DN XIX

4641 (1303). Även i Engl. Se Björkm. s. 157. 
t’orgeirr även i Engl. Se Björkm. s. 156. 
t’orgnÿr även på en dansk runsten.
Éörhildr. Torrildt paa Rwmren (Hosanger) 

NRJ I 12313 (1518).
t’orir. Med runor fiorer även i en inskr. från 

Torpe kyrka, Hallingdal. 
t’orkell. Lat. Turkillus DN XVII 381*® (1430).
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Thur-, Turkil, lat. Thurkillus DN XIX 171s4 
o. i. (1259).

Éorleifr. Skrivet Thorlaff (a. & d.) DN XVII 
974” o. f. (1434). Lat. Turlavus DN XVII 
10034 (1456).

formundr. Termwndh Olsen paa Lwndh NRJ 
I 69 a (Shdl. 1516). Jfr ferkel för torkell. 

f’orviör. LaffritzTorwitzenn pa R0dwig (Nfj.) 
NRJ III 61025 (1522).

f’ryörekr. Tirr-, Terricus de Campis Ludi
(Leikvang) DN XIX 2316 (1289), 233,235,241, 
274s anses representera detta namn. 

t’vari. En Twarj pa Hwnestad (Time, Jæde- 
ren) NRJ II 3107 (1519).

Qlbigrn. Olbiorn Sigurda s. även DN VIII 
21932 (1359), där även hustruns namn an- 
gives.

01vir. Toral Auersson DN XVIII 102 (Telem. 
1484). 01vishaugr skrives Alishough DN 
XVII 576s2 (1474). Jfr Tillägg under Alfarr. 

Qndottr. Andyt Symnenlig (Valdres) NRJIV 
164” (1528).

0ndr se Eyvindr.
Qngull. Iuær Anghuson DN IV 148 (Gbd. 

1324), förut upptagen under Angus, är väl 
snarare ett hit hörande fall — Anghuson för 
Anghulson?

0rknhgfôi. M. Fing. St2 I 32s2.

Ytterligare rättelser:
Sp.

918: Dofn- utgår, Flack- tillägges.
2419 : »Amundi» o. »Amundr» läs Amundi o. 

Amundr.
20345: i-drifa» läs -drifa.
242)ä: »33» läs Æ.
40825: y DI II» läs DI III.
41711: »Gunnmundr» rättare Gunmundr. 
471s: *Veôr- tillägges.
563*°: »Holte, -tte» läs Holtte, Holte.
62119 : »År 1434» läs År 1469.
71311 : (Imns) utgår.

Sp.
73118 : Odd- flyttas till -laug.
749”: »Om»- läs Qm-.
798'2: »Dag» läs Dag-,
8151 : »Oieifr» läs Oleifr.
85812: »Vaage» läs Vaag, Fænaerne. 
868**: »Gunnarz» läs Gunnarr. 

107440: »I» läs III. 
iiι84ί: II utfallet i tryckningen. 
12419' 1 : »Telem.?» läs Borre, Vfd. 
124221: »1519» läs 1514.
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NORSK-ISLANDSKA DOPNAMN
OCK FINGERADE NAMN

FRÅN MEDELTIDEN

SAMLADE OCK UTGIVNA

AV

E. H. LIND

FÖRSTA HÄFTET

UPPSALA
LUNDEQUISTSKA BOKHANDELN

LEIPZIG
OTTO HARRASSOWITZ
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Arbetet utkommer i häften om fåm ark ock torde 
häftenas antal bli åtta. Då manuskriptet föreligger i 
utarbetadt skick till ock med bokstaven S, finnes utsikt 
att utgivningen skall kunna ske någorlunda raskt ock 
utan avbrott.

Pris 2 kr. I utlandet 3 Mark.

Uppsala 1905. Almqvist & Wiksells Boktryckeri-A.-B.
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